
1 Plaats de set zo dicht mogelijk bij de PC.

Opmerking: Om een goede draadloze aansluiting te waar-
borgen moet u de set niet vlak bij magnetrons en grote
metalen voorwerpen plaatsen.

Collocare l’apparecchio quanto più vicino possibile al PC.

Nota: Per garantire un buon collegamento wireless,
evitare di collocare l’apparecchio in prossimità di forni a
microonde e di oggetti metallici di grandi dimensioni.

Placera apparaten så nära som möjligt till PC:n.

Obs: För att försäkra dig om en bra trådlös anslutning ska
du undvika att placera apparaten nära mikrovågsugnar
och stora metallföremål.

Anbring apparatet så tæt som muligt på PC’en.

Bemærk: For at sikre en god trådløs forbindelse skal du
undgå at placere apparatet tæt på mikrobølgeovne og
store metalgenstande.

2 Zet uw PC aan en leg de installatiedisc in de CD-ROM-

drive van uw PC.

Accendere il PC e inserire il disco di installazione nell'unità
CD-ROM del PC.

Sätt på din PC och lägg i installationsskivan i CD-ROM driven-
heten på din PC.

Tænd for din PC og læg installationsdisken i CD-ROM-drevet
på din PC.

8 U moet uw PC opnieuw opstarten, als het bericht verschijnt waarin u wordt gevraagd
opnieuw op te starten, klikt u op OK om te bevestigen. (Laat de installatiedisc ingelegd.)

È necessario riavviare il PC, si appare il messaggio che chiede di riavviare, fare clic su OK per
confermare (mantenere il disco di installazione inserito).

Du måste starta om din PC, om meddelandet med omstart syns, klickar du på OK för att
bekräfta. (Låt installationsskivan ligga i.)

Du skal genstarte din PC, hvis meldingen med besked om at genstarte computeren vises, skal du klikke på OK for at bekræfte. (Lad
installationsdisken blive i drevet).

9 Waneer de benodigde softwareonderdelen zijn geïnstalleerd, de PC is gereed voor configuratie. Steek de draadloze USB-adapter in
een vrije USB-poort van uw computer. Klik op OK.

Quando i componenti necessari del software sono installati, il PC è pronto per l'impostazione. Inserire l'adattatore USB wireless in una
porta USB libera del computer. Fare clic su OK.

När de nödvändiga mjukvarukomponenterna har installerats, PC:n är klar
för inställning. Anslut den trådlösa USB adaptern till en ledig USB port på
din dator. Klicka på OK.

När de nødvendige softwarekomponenter installeres, PC’en er klar til
opsætning. Stik den trådløse USB-adapter i en ledig USB-port på din
computer. Klik på OK.

10 Windows zal de draadloze USB-adapter vinden en de Windows-wizard voor Nieuwe Hardware verschijnt:

Selecteer de aanbevolen optie.Windows zal de juiste driver vinden die zojuist geïnstalleerd werd. Klik op Next om door te gaan en de
driverinstallatie te starten.
Opmerkingen: Windows kan een waarschuwing weergeven dat de driver niet door Microsoft goedgekeurd is (bericht verschilt
per Windows-versie). Negeer het bericht en ga door met de installatie.

Viene trovato l'adattatore USB wireless e appare la procedura guidata di Windows Installazione guidata di nuovo hardware:

Selezionare l'opzione consigliata.Viene trovato il driver corretto che era installato in precedenza. Fare clic su Next per continuare e
avviare l'installazione del driver.
Nota: Potrebbe essere visualizzata un’avvertenza che il driv-
er non è approvato da Microsoft (il messaggio differisce a
seconda della versione di Windows). Ignorare il messaggio e
continuare con l’installazione.

Windows kommer att hitta den trådlösa USB adaptern och
Windows nya hårdvaras wizard dyker upp:

Välj det rekommenderade valet.Windows kommer att hitta den
korrekta drivenheten som precis installerades tidigare. Klicka på
Next för att fortsätta och starta drivenhetsinstallationen.
Observera: Windows visar eventuellt en varning att driven-
heten inte är godkänd av Microsoft (meddelandet varierar
med Windows versionen). Ignorera meddelandet och fortsätt
med installationen.

BELANGRIJK !

Dit is de aanbevolen manier om uw MC W770 in te stellen
voor het werken met de draadloze PC-link. Met deze installatie
worden alle drie onderdelen geïnstalleerd die nodig zijn om met
de draadloze PC-link te werken:
– De driversoftware voor de draadloze USB-adapter
– Philips Media Manager software met UPnP server
– De netwerkconfiguratie van uw MC W770 en uw PC
Wij raden u aan deze configuratie te gebruiken voor
de eerste installatie van de MC W770.

Sluit de draadloze USB-adapter niet meteen aan! Tijdens
de installatieprocedure wordt u gevraagd hem aan te
sluiten.

Indien er een Firewall geïnstalleerd is op uw PC, gelieve
deze dan uit te schakelen tijdens de installatie.

Sluit alle internet-aansluitings en toepassingen vóór de
installatie op software.

IMPORTANTE !

Questo è il modo consigliato per impostare il MC W770 per il
funzionamento PC link wireless. Con questa installazione sono
installati tutti i tre componenti necessari per il funzionamento
PC link wireless:
– Il software del driver dell'adattatore USB wireless
– Philips Media Manager software con server UPnP
– L'impostazione di rete del MC W770 e del PC
Si consiglia di utilizzare questa impostazione per la
prima installazione del MC W770.

Non collegare immediatamente l’adattatore USB wire-
less! Viene chiesto di collegarlo durante il processo di
installazione.

Se sul proprio PC è stato installato un Firewall, si prega
di disattivarlo durante l'installazione.

Chiudere tutte le collegamenti Internet e le applicazioni
prima di installare di software.

VIKTIGT !

Detta är det rekommenderade sättet att ställa in din MC W770
för trådlös PC länkanvändning. Med denna installation kommer
alla tre komponenterna som behövs för den trådlösa PC länk-
funktionen att installeras:
– Den trådlösa USB adapterns drivenhetsmjukvara
– Philips Media Manager mjukvara med UPnP server
– Nätverksinställningen på din MC W770 och din PC
Vi rekommenderar att du använder denna inställning
för den första installationen av MC W770.

Anslut inte den trådlösa USB-adaptern genast! Under
installationsprocessen uppmanas du att ansluta den.

Om du har en Firewall installerad på din PC, se till att
den är bortkopplad under installationen.

Stäng alla internet-anslutningen och program innan du
installerar program.

VIGTIGT !

Det er den anbefalede måde at klargøre din MC W770 til brug
med trådløs PC link på. Med denne installering bliver alle de tre
komponenter, der er brug for i forbindelse med PC link,
installeret:
– Den trådløse USB-adapters driversoftware
– Philips Media Manager software med UPnP server
– Netværksopsætningen for din MC W770 og din PC
Vi anbefaler at du bruger denne opsætning til første
installation af MC W770.

Tilslut ikke den trådløse USB-adapter med det samme!
Under installeringen vil du blive bedt om at tilslutte den.

Hvis du har installeret en Firewall på din PC, slå den ven-
ligst fra under installation.

Luk alle internet-forbindelsen og programmer før soft-
ware-installationsprocessen.

Windows vil finde den trådløse USB-adapter og guiden Tilføj ny hardware blændes ind:

Vælg den anbefalede valgmulighed.Windows vil finde den rigtige driver, der blev installeret lige før. Klik på Next for at fortsætte og start
installeringen af driveren.
Bemærk: Windows vil muligvis vise en advarsel om at driveren ikke er godkendt af Microsoft (meldingen vises med forskellige
formuleringer afhængigt af Windows-versionen). Ignorér meldingen og fortsæt med installeringen.

11 De installatiesoftware controleert of de draadloze USB-adapter beschikbaar is. Dan wordt de netwerkconfiguratie gestart.

Il software di installazione controlla la disponibilità dell'adattatore USB wireless. Successivamente è avviata l'impostazione della rete.

Installationsmjukvaran kontrollerar om den trådlösa USB adaptern är tillgänglig. Sedan startas nätverksinstallationen.

Installationssoftwaren tjekker, om den trådløse USB-adapter står til rådighed. Derpå startes opsætningen af netværket.

12 Nadat de configuratie gecontroleerd is, moet u met uw MC W770 naar het installatiemenu gaan. Druk op uw MC W770 op PC
LINKA om de PC als bron te selecteren. Houd PC LINKA minimaal 5 seconden ingedrukt tot op de set INSTALLING te lezen is.

➜ De set zoekt naar een aansluiting met de PC. Dit kan ongeveer een minuut duren. Als de aansluiting is aangetroffen wordt Next geac-
tiveerd. Klik op Next.

Dopo il controllo della configurazione è necessario accedere alla modalità di installazione sul MC W770. Premere PC LINKA sul MC
W770 per selezionare il PC come sorgente. Premere PC LINKA per almeno 5 secondi fino a quando INSTALLING viene fatto scor-
rere sull’apparecchio.

➜ L’apparecchio ricerca un collegamento al PC. Ciò può richiedere fino a circa 1 minuto. Quando la connessione è stabilita, è attivato
Avanti. Fare clic su Avanti.

Efter konfigurationen har kontrollerats måste du ange installationsläget på din MC W770.Tryck på PC LINKA på din MC W770 för att
välja PC:n som källa.Tryck på PC LINKA i åtminstone 5 sekunder tills INSTALLING rullas på apparaten.

➜ Apparaten söker efter en anslutning till PC:n. Detta kan dröja upp till ungefär en minut. När anslutningen är klar, aktiveras Next. Klicka
på Next.

Når konfigurationen er blevet tjekket, skal du indtaste installationsmodusen på din MC W770.Tryk på PC LINKA på din MC W770 for
at vælge PC’en som kilde.Tryk på PC LINKA i mindst 5 sekunder, indtil INSTALLING ruller forbi på apparatet.

➜ Apparatet søger efter en tilslutning til PC’en. Dette kan vare op til omkring et minut. Når forbindelsen er etableret, aktiveres Next. Klik
på Next.

13 De netwerkinstallatie vindt volledig automatisch plaats en eindigt
met het volgende venster :

Klik op Exit en de installatie is voltooid.

L'installazione della rete è completamente automatizzata e termina
con la seguente finestra:
Fare clic su Esci; l’installazione è terminata.

Nätverksinstallationen sker med automatik och avslutas med följande
fönster :
Klicka på Exit och installationen är avslutad.

Installeringen af netværket gennemføres fuldautomatisk og slutter med
følgende vindue:
Klik på Exit og installationen er afsluttet.

4 Het is belangrijk de draadloze USB-adapter niet meteen
aan te sluiten, maar pas als de softwaredriver daarvoor geïn-
stalleerd is.Tijdens de installatieprocedure wordt u gevraagd
hem aan te sluiten. Klik op Continue.

È importante non collegare immediatamente l'adattatore USB
wireless, ma solo se il driver del software è installato.Viene
chiesto di collegarlo durante il processo di installazione. Fare
clic su Continua.

Det är viktigt att inte ansluta den trådlösa USB adaptern
genast, utan endast om mjukvarudrivenheten för den är
installerad. Under installationsprocessen uppmanas du att anslu-
ta den. Klicka på Continue.

Det er vigtigt at den trådløse USB-adapter ikke tilsluttes med
det samme, men kun hvis dens softwaredriver er blevet
installeret. Under installeringen vil du blive bedt om at tilslutte
den. Klik på Continue.

5 Het volgende venster verschijnt:

Quick Installation is al geselecteerd. Klik op Install om de
installatie te starten.

Appare la seguente finestra:

Installazione rapida è preselezionato. Fare clic su Installa
per avviare l'installazione.

Följande fönster syns:

Quick Installation är förvalt. Klicka på Install för att starta
installationen.

Det følgende vindue vises:

Quick Installation er forvalgt. Klik på Install for at starte
installeringen.

3 De installatie-instructie verschijnt automatisch. Is dit niet
het geval, start dan het programma setup_.exe van de instal-
latie-CD. De installatiesoftware start met de selectie van de
taal en het volgende venster verschijnt:

Selecteer de taal van uw keuze en klik op OK.

La guida all’installazione appare automaticamente. In caso contrario,
avviare il programma setup_.exe dal CD di installazione. Il software
di installazione si avvia con la selezione della lingua e appare la
seguente finestra:

Selezionare la lingua desiderata e fare clic su OK.

Installationsguiden blir automatiskt synlig. Om den inte gör det,
var vänlig starta setup_.exe programmet från installations
CD:n. Installationsmjukvaran startar med språkvalet och föl-
jande fönster syns:

Välj önskat språk och klicka på OK.

Installationsguiden bliver automatisk vist. Hvis den ikke gør det,
skal du starte setup_.exe programmet fra installations-CD’en.
Installationssoftwaren starter med valg af sprog og det følgende
vindue vises:

Vælg det ønskede sprog og klik på OK.

6 Het volgende venster verschijnt:

Eerst wordt de software voor de driver en hulpprogramma´s van de
draadloze USB-adapter geïnstalleerd. Klik op Next om de installatie te
starten en volg de installatiestappen.
Opmerkingen: Windows kan een waarschuwing weergeven dat de
driver niet door Microsoft goedgekeurd is (bericht verschilt per
Windows-versie). Negeer het bericht en ga door met de installatie.

Appare la seguente finestra:

Il driver e il software di utilità dell'adattatore USB wireless saranno
installati per primi. Fare clic su Next per avviare l'installazione e seguire
la procedura di installazione.
Nota: Potrebbe essere visualizzata un’avvertenza che il driver
non è approvato da Microsoft (il messaggio differisce a seconda
della versione di Windows). Ignorare il messaggio e continuare
con l’installazione.

Följande fönster syns:

Drivenheten och utility mjukvaran av den trådlösa USB adaptern kom-
mer att installeras först. Klicka på Next för att starta installationen och
följ installationsstegen.

Observera: Windows visar eventuellt en varning att drivenheten
inte är godkänd av Microsoft (meddelandet varierar med Windows
versionen). Ignorera meddelandet och fortsätt med installationen.

Det følgende vindue vises:

Først bliver driver- og hjælpesoftwaren til den trådløse USB-adapter
installeret. Klik på Next for at starte installeringen og følg installation-
strinene.
Bemærk:Windows vil muligvis vise en advarsel om at driveren
ikke er godkendt af Microsoft (meldingen vises med forskellige
formuleringer afhængigt af Windows-versionen). Ignorér meldin-
gen og fort-
sæt med
installerin-
gen.

7 Dan wordt de Philips Media Manager software voor
muziekarchivering geïnstalleerd samen. Klik op Next en volg de
installatiestappen.

● Na de installatie zal Philips Media Manager automatisch opstarten.
Wanneer Philips Media Manager voor de eerste keer geopend
wordt, zal U gevraagd worden om een map aan te maken en
naar media (muziek) bestanden te zoeken. Open een schijf of een
map met muziek in. Deze map wordt nu toegevoegd aan Philips
Media Manager en U heeft toegang tot de muziekbestanden
vanuit MCW770. U kan later altijd meer bestanden en mappen
toevoegen (zie hoofdstuk Philips Media Manager)

Il Philips Media Manager  software di archiviazione sarà installato.
Fare clic su Avanti e seguire la procedura di installazione.

● Una volta eseguita l'installazione Philips Media Manager si avvierà
automaticamente. Quando si apre Philips Media Manager per la
prima volta, verrà chiesto all'utente se desidera aggiungere una
cartella ed effettuare una scansione dei media file (musica). Aprire
un drive o una cartella che all'interno contiene della musica.
Questa cartella è ora aggiunta a Philips Media Manager ed è pos-
sibile accedere ai file musicali in essa contenuti da MCW770. È
sempre possibile aggiungere in un secondo tempo altri file e
cartelle (leggere il capitolo Philips Media Manager)

Philips Media Manager arkivmjukvaran kommer att installeras
härnäst. Klicka på Next och följ installationsstegen.

● Efter installationen kommer Philips Media Manager automatiskt
att startas. När du öppnar Philips Media Manager för första gån-
gen, kommer du att bli tillfrågad om du vill lägga till en fil och
skanna datorn för media (musik) filer. Öppna en partition eller en
map med musik i. Den här mappen har nu lagts till Philips Media
Manager och du kan nå musikfilerna inuti från MCW770. Du kan
alltid lägga till ytterligare filer och mappar vid ett senare tillfälle (gå
till kapitel Philips Media Manager)

Som det næste bliver Philips Media Managersoftwaren installeret.
Klik på Next og følg installationstrinene.

● Philips Media Manager starter automatisk efter installation. Når
Philips Media Manager åbnes for første gang, vil du blive bedt om
at tilføje en mappe og søge efter mediefiler (musik). Åben et drev
eller en mappe med musikfiler. Denne mappe er nu tilføjet til
Philips Media Manager og du har adgang til musikfilerne i den fra
MCW770. Du kan altid tilføje flere filer og mapper på et senere
tidspunkt (se kapitel Philips Media Manager )

Draadloze PC-Link Snelle installatie

PC LINK wireless Installazione Rapida

Trådlös PC länk Snabbinstallation

Trådløs PC Link Hurtig installering

Systeemeisen PC

– Windows 98SE/ME/2000/XP
– Pentium Class 350MHz processor of hoger
– 128MB RAM of hoger
– CD–ROM-drive
– USB-poort
– Vrije ruimte op de hard disk: 100 MB voor de software

Sluit de draadloze USB-adapter niet meteen aan! Tijdens
de installatieprocedure wordt u gevraagd hem aan te
sluiten.

Requisiti del sistema PC

– Windows 98SE/ME/2000/XP
– Processore classe Pentium da 350 MHz o superiore
– 128MB RAM o superiore
– Unità CD–ROM
– Porta USB
– Spazio libero su disco rigido: 100 MB per il software

Non collegare immediatamente l’adattatore USB wire-
less! Viene chiesto di collegarlo durante il processo di
installazione.

PC systemkrav

– Windows 98SE/ME/2000/XP
– Pentium Class 350MHz processor eller högre
– 128MB RAM eller högre
– CD-ROM drivenhet
– USB port
– Ledig hårddiskplats: 100 MB för mjukvaran

Anslut inte den trådlösa USB-adaptern genast! Under
installationsprocessen uppmanas du att ansluta den.

Systemkrav for PC’en

– Windows 98SE/ME/2000/XP
– Pentium-klasse processor 350MHz eller højere
– 128MB RAM eller højere
– CD–ROM-drev
– USB-port
– Ledig kapacitet på harddisken: 100 MB til software

Tilslut ikke den trådløse USB-adapter med det samme!
Under installeringen vil du blive bedt om at tilslutte den.

MC W770

Firmware upgrade

Van tijd tot tijd brengt Philips nieuwe software (firmware) voor
uw set uit. Bezoek onze website www.philips.com/support voor
toekomstige mogelijke upgrade van de software.

Aggiornamento del firmware

Occasionalmente Philips rilascia nuovo software (firmware) per
l’apparecchio.Visitare il nostro sito Web, www.philips.com/sup-
port, per futuri possibili aggiornamenti del software.

Uppgradering av firmware

Då och då ger Philips ut ny mjukvara (firmware) för din apparat.
Var vänlig gå in på vår webbsida www.philips.com/support för
framtida möjliga uppgraderingar av mjukvaran.

Opgradering af firmware

Med jævne mellemrum udsender Philips nyt software
(firmware) til dit apparat. Kig ind på vores websted
www.philips.com/support for at finde opgraderingsmuligheder
for din software i fremtiden.

Philips Media Manager

Muziekbestanden toevoegen aan Philips Media Manager (PMM)

Aggiungere file musicali a Philips Media Manager (PMM)

Lägga till musikfiler till Philips Media Manager (PMM)

For at tilføje musikfilerne til Philips Media Manager (PMM)

1 Selecteer de media categorie Muziek. Klik op ‘Add Music’
('Voeg Muziek toe") en selecteer dan ‘Add Files or
Folders...’ ('Voeg Bestanden of Mappen toe...').

Scegliere la categoria media Musica. Cliccare su ‘Add Music’
('Aggiungi Musica'), quindi selezionare ‘Add Files or
Folders...’ ('Aggiungi File o Cartelle...')

Välj mediakategori Musik. Klicka på ‘Add Music’ ('Lägg till
Musik') och välj sedan ‘Add Files or Folders...’ ('Lagg till
Filer och Mappar...')

Vælg mediekategori for musikken. Klik på ‘Add Music’ ('Tilføj
musik') og derefter ‘Add Files or Folders...’ ('Tilfoj filer eller
mapper...')

2 Kies een bestand of een of meer muziekbestanden en klik
dan op de 'Open' knop om de gekozen map of bestanden
toe te voegen aan het Philips Media Manager venster.Vanaf nu
kunnen de toegevoegde muziekbestanden geopend worden
vanuit MCW770.

Selezionare una cartella o uno o più file e cliccare sul tasto
‘Open’ ('Apri') per aggiungere la cartella o i file selezionati alla
finestra Philips Media Manager. In questo modo si potrà
accedere da MCW770 ai file musicali che verranno aggiunti.

Välj en mapp eller en eller fler musikfiler och klicka på ‘Open’
('Öppna') knappen för att lägga till valda mappar och filer till
Philips Media Manager fönstret. Från och med nu är de tillagda
musikfilerna tillgängliga från MCW770.

Vælg en mappe eller en eller flere musikfiler og klik på  ‘Open’
('Åben') knappen for at tilføje den valgte mappe eller filer til
Philips Media Manager vinduet. Nu er der adgang til de tilføjede
musikfiler fra MCW770.

Het Philips Media Manager venster openen en sluiten
U kan het Philips Media Manager venster sluiten, maar het 
icoon zal actief blijven in de Windows taakbalk. De MCW770
zal enkel toegang hebben tot de muziekbestanden op uw com-
puter wanneer dit icoon zichtbaar is. Dubbel klikken op het 

zal het Philips Media Manager venster terug openen.

Aprire e chiudere la finestra Philips Media Manager
È possibile chiudere la finestra Philips Media Manager, ma l'icona

rimarrà attiva nella barra delle applicazioni di Windows. Il
MCW770 sarà in grado di accedere ai file musicali sul computer
solo quando è visibile l'icona. Cliccando due volte sull'icona, la
finestra Philips Media Manager si aprirà.

Öppnande och stängande av Philips Media Manager
fönstret
Du kan stänga Philips Media Manager fönster, men ikonen
kommer att kvarstå aktiverad på aktivitetsfältet i Windows.
Musikfilerna på din dator kommer att vara tillgängliga endast om
den här ikonen är synlig. Genom att dubbelklicka öppnar
du Philips Media Manager fönstret.

For at åbne og lukke Philips Media Manager vinduet
Du kan lukke Philips Media Manager vinduet, men ikonet vil
fortsat være aktivt i proceslinien i Windows. MCW770 eren vil
kun have adgang til musikfilerne på din computer hvis dette ikon

er synligt.Ved at dobbeltklikke åbnes Philips Media
Manager vinduet.

Installatie op maat

(Voor meer hulp, bezoek:
www.philips.com/support)

Naast de Snelle installatie zijn er ook menu’s voor Installatie op maat
om ingewikkelder configuraties in te stellen.
– Integratie van 

MC W770 in een bestaand netwerk
– Een extra audiosysteem toevoegen
– Een extra PC-server toevoegen

Installazione personalizzata

(Per più aiuto, visitare il nostro sito Web:
www.philips.com/support)

Oltre all'installazione rapida esistono anche menu di installazione
personalizzata per impostare configurazioni più complesse.
– Integrazione di 

MC W770 in una rete esistente
– Aggiunta di un sistema audio aggiuntivo
– Aggiunta di un PC server aggiuntivo

Skräddarsydd installation 

(För mer hjälp, var vänlig gå in på vår webbsida:
www.philips.com/support)

Förutom Snabbinstallationen finns det även menyer för
Skräddarsydd installation för inställning av mer komplexa konfigura-
tioner.
– Integration av MC W770 i ett existerande nätverk
– Lägga till ytterligare ett audiosystem
– Lägga till ytterligare en PC server

Brugerdefineret installering 

(For yderligere hjælp gå til:
www.philips.com/support)

Ud over den hurtige installering findes der også menuer til brugerde-
fineret installering til indstilling af mere komplekse konfigurationer.
– Integrering af MC W770 i et eksisterende netværk
– Tilføjelse af et ekstra audioanlæg
– Tilføjelse af en ekstra PC server
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14 Als de installatie met succes voltooid is:
➜ PC LINK en COMPLETED worden op de MC W770

weergegeven.

Se l’installazione è stata completata con successo:
➜ PC LINK e COMPLETED sono visualizzati sul MC W770.

Om installationen har lyckats:
➜ PC LINK och COMPLETED visas på MC W770.

Hvis installationen blev afsluttet korrekt:
➜ PC LINK og COMPLETED vises i displayet på MC W770.

Alleen voor gebruikers van Windows XP Service
Pack 2
Raadpleeg de Bijlage of www.philips/support.com voor
de meest recente informatie.

Per utenti Windows XP - Service Pack 2
Consultare l'Appendice o www.philips/support.com per
le informazioni più aggiornate.

För användare med Windows XP Service Pack 2
installerat
Läs Bilaga eller www.philips/support.com så får du den
senaste informationen.

Til brugere af Windows XP Service Pack 2
Se Appendiks eller www.philips/support.com for at få
de seneste oplysninger.
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for Windows XP Service Pack 2 users

Option 1
A. Installing when you have Firewall switched off
B. Setting Firewall Exceptions

Option 2
Installing when you have Firewall switched on

pour les utilisateurs de Windows XP
Service Pack 2

Option 1
A. Installation avec pare-feu désactivé
B. Définition des exceptions du pare-feu

Option 2
Installation avec pare-feu activé

para usuarios de Service Pack 2 de
Windows XP

Opción 1
A. Instalación con el servidor de seguridad desactivado
B. Configuración de excepciones del servidor de seguridad

Opción 2
Instalación con el servidor de seguridad activado

für Benutzer von Windows XP Service
Pack 2

Option 1
A. Installation bei deaktivierter Firewall
B. Firewall-Ausnahmen einstellen

Option 2
Installation bei aktivierter Firewall

Option/Option/Opción/Option 1

A. Installing when you have Firewall switched off
Installation avec pare-feu désactivé
Instalación con el servidor de seguridad desactivado
Installation bei deaktivierter Firewall

1 Please refer to steps 1-8 as given in the Wireless PC Link Quick Installation.

Reportez-vous aux instructions 1-8 fournies dans PC Link sans fil Installation Rapide.
Consulte los pasos 1-8 tal como se indica en PC Link inalámbrico Instalación Rápida.
Mehr Information erhalten Sie in den Schritten 1-8 wie unter Wireless PC-Link Schnellinstallation.

2 After you plug in your USB Adapter, the Found New Hardware Wizard window

appears. Make sure you select the No, not this time option for Windows Update. Click
on Next.
Une fois l'adaptateur USB branché, la fenêtre Assistant matériel détecté s'affiche.
Sélectionnez l'option Non, pas maintenant pour la mise à jour de Windows.
Cliquez sur Next.
Después de conectar el adaptador USB, aparece la ventana Asistente para hardware
nuevo encontrado. Asegúrese de seleccionar la opción No por el momento para
Windows Update... Haga clic en Siguiente.
Nachdem Sie den USB-Adapter angeschlossen haben, wird das Fenster Assistent für
das Sucher neuer Hardware angezeigt. Stellen Sie sicher, dass Nein, später eine Internetverbindung einrichten für
Windows Update...gewählt wurde. Klicken Sie auf Next.

3 The following window appears. Make sure you select the Advanced option. Click on

Next.
À l'affichage de la fenêtre suivante. Sélectionnez l'option Advanced (Avancé). Cliquez
sur Next.
Cuando aparezca la ventana. Compruebe que esté seleccionada la opción Avanzado.
Haga clic en Siguiente.
Das folgende Fenster angezeigt wird, muss die Option für das Erweitert gewählt sein.
Klicken Sie auf Next.

4 When the following window appears, make sure you select the Search removable

media (floppy, CD-ROM…) option. Click on Next.
Quand à l'affichage de la fenêtre suivante, sélectionnez l'option Rechercher dans les
médias amovibles (disquette, CD-ROM...). Cliquez sur Next.
Cuando aparezca la ventana, compruebe que esté seleccionada la opción de Buscar en
medios extraíbles (disquete, CD-ROM). Haga clic en Siguiente.
Wenn das folgende Fenster angezeigt wird, muss die Option für das Suchen von
Wechselmedien (Diskette, CD-ROM) gewählt sein. Klicken Sie auf Next.

5 Follow onscreen instructions to complete installation. (Please refer to steps 11-14 as given in the Wireless PC Link Quick

Installation.)
Suivez les instructions à l'écran pour terminer l'installation. (Reportez-vous aux instructions 11-14 fournies dans PC Link sans fil
Installation Rapide.)
Siga las instrucciones en pantalla para finalizar la instalación. (Consulte los pasos 11-14 tal como se indica en PC Link inalámbrico
Instalación Rápida.)
Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Installation vollständig auszuführen. (Mehr Information erhalten Sie in den
Schritten 11-14 wie unter Wireless PC-Link Schnellinstallation.)

B. Setting Firewall Exceptions Configuración de excepciones del servidor de seguridad
Définition des exceptions du pare-feu Firewall-Ausnahmen einstellen

After installation of Philips Media Manager and your drivers, when Windows Firewall is activated Firewall will block streaming.
(“CONNECTING….” scrolls continuously on the MCW770 display.) If this should happen, you will need to add 2 programs.This will
then “unblock” Philips Media Manager from Windows Firewall and help improve access to your music via PC Link and Philips
Media Manager.
Une fois l'installation de Philips Media Manager et des pilotes terminée, l'activation du pare-feu Windows empêche la diffusion
du contenu multimédia. (CONNECTING ...défile sur l'afficheur.) Dans ce cas, vous devez ajouter 2 programmes. Ces derniers autoris-
eront la diffusion de Philips Media Manager à partir du pare-feu Windows et faciliteront l'accès à la musique via PC LINK et
Philips Media Manager.
Después de instalar Philips Media Manager y los controladores correspondientes, si Firewall de Windows está activado el servi-
dor de seguridad bloqueará la transmisión. (CONNECTING avanza continuamente en
la pantalla.) Si ocurre esto, deberá añadir 2 programas. Con ellos se "desbloqueará"
Philips Media Manager de Firewall de Windows y mejorará el acceso a la músi-
ca mediante Philips Media Manager.
Nach der Installation von Philips Media Manager und der Treiber wird bei aktiviert-
er Windows Firewall die Firewall Streamvorgänge blockieren. (...läuft ständig über
das Display.) Wenn dies der Fall ist, müssen Sie 2 Programme hinzufügen. Diese heben
die Sperre auf für Philips Media Manager von Windows Firewall und sorgen für
verbesserten Zugriff auf Musikdateien über Philips Media Manager.

1 Enter your Control Panel ➜ Windows Firewall ➜ Exceptions ➜ Add

Program...
Sélectionnez Panneau de configuration ➜ Pare-feu Windows ➜ Exceptions ➜

Ajouter un programme...
Acceda a Panel de control ➜ Firewall de Windows ➜ Excepciones ➜

Agregar programa...
Wählen Sie unter Systemsteuerung ➜ Windows Firewall ➜ Ausnahmen ➜

Programm hinzufügen...

2 In the Add a Program window, select to add Philips Media Manager. Click on OK.

Dans la fenêtre Ajouter un programme, choisissez d'ajouter Philips Media Manager.
Cliquez sur OK.
En la ventana Agregar programa, seleccione añadir Philips Media Manager. Haga clic
en OK.
Geben Sie im Fenster Programm hinzufügen an, dass Sie Philips Media Manager
hinzufügen möchten. Klicken Sie auf OK.

3 Enter your Control Panel ➜ Windows Firewall ➜ Exceptions ➜ Add Program...

Sélectionnez Panneau de configuration ➜ Pare-feu Windows ➜ Exceptions ➜

Ajouter un programme...
Acceda a Panel de control ➜ Firewall de Windows ➜ Excepciones ➜ Agregar programa...
Wählen Sie unter Systemsteuerung ➜ Windows Firewall ➜ Ausnahmen ➜

Programm hinzufügen...

4 In the Add a Program window, select to add WLANUtility. Click on OK.

Dans la fenêtre Ajouter un programme, choisissez d'ajouter WLANUtility. Cliquez sur
OK.
En la ventana Agregar programa, seleccione añadir WLANUtility. Haga clic en OK.
Geben Sie im Fenster Programm hinzufügen an, dass Sie WLANUtility hinzufügen
möchten. Klicken Sie auf OK.

5 Follow onscreen instructions to complete Firewall setting.

Suivez les instructions à l'écran pour terminer l'installation du pare-feu Windows.
Siga las instrucciones en pantalla para finalizar la instalación.
Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Installation vollständig auszuführen.

Option/Option/Opción/Option 2

Installing when you have Firewall switched on
Installation avec pare-feu active
Instalación con el servidor de seguridad activado
Installation bei aktivierter Firewall

1 Please refer to steps 1-8 as given in the Wireless PC Link Quick Installation.

Reportez-vous aux instructions 1-8 fournies dans PC Link sans fil Installation Rapide.
Consulte los pasos 1-8 tal como se indica en PC Link inalámbrico Instalación Rápida.
Mehr Information erhalten Sie in den Schritten 1-8 wie unter Wireless PC-Link Schnellinstallation.

2 During installation of the Philips Media Manager, the following Windows Security

Alert window appears. Click on Unblock.
Au cours de l'installation de Philips Media Manager, la fenêtre Alerte de sécurité
Windows s'affiche. Cliquez sur Unblock (autoriseront la diffusion).
Durante la instalación de Philips Media Manager aparece la ventana Alerta de
seguridad de Windows. Haga clic en Unblock (desbloqueará.)
Während der Installation von Philips Media Manager wird das Fenster Windows-
Sicherheitswarnung angezeigt. Klicken Sie auf Unblock (heben die Sperre auf).

Note: LaunchAnywhere GUI is part of the Philips Media Manager program.
Remarque: LaunchAnywhere GUI fait partie du programme Philips Media Manager.
Nota: LaunchAnywhere GUI forma parte del programa Philips Media Manager.
Achtung: LaunchAnywhere GUI ist Teil des Programms Philips Media Manager.

3 Please refer to Option 1, Part A, steps 2-4.

Reportez-vous aux instructions 2-4, Option 1, Partie A.
Consulte los pasos 2-4, Opción 1, Apartado A.
Mehr Information erhalten Sie in den Schritten 2-4, Option 2, Teil A.

4 When the following Windows Security Alert window appears, click on Unblock.

Quand à l'affichage de la fenêtre Alerte de sécurité Windows, cliquez sur Unblock.
Cuando aparezca la ventana Alerta de seguridad de Windows, Haga clic en
Unblock.
Wenn das folgende Fenster Windows-Sicherheitswarnung angezeigt wird, Klicken
Sie auf Unblock.

5 Follow onscreen instructions to complete installation. (Please refer to steps 11-14 as

given in the Wireless PC Link Quick Installation.)
Suivez les instructions à l'écran pour terminer l'installation. (Reportez-vous aux instructions 11-14 fournies dans PC Link sans fil
Installation Rapide.)
Siga las instrucciones en pantalla para finalizar la instalación. (Consulte los pasos 11-14 tal como se indica en PC Link inalámbrico
Instalación Rápida.)
Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Installation vollständig auszuführen. (Mehr Information erhalten Sie in den
Schritten 11-14 wie unter Wireless PC-Link Schnellinstallation.)

Wireless PC Link Quick Installation
PC Link sans fil Installation Rapide
PC Link inalámbrico Instalación Rápida
Wireless PC-Link Schnellinstallation
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alleen voor gebruikers van Windows XP
Service Pack 2

Optie 1
A. Installeren wanneer uw firewall uit staat
B. Uitzonderingen voor de firewall instellen

Optie 2
Installeren wanneer uw firewall aan staat

per utenti Windows XP - Service Pack 2

Opzione 1
A. Installazione con il Firewall disattivato
B. Configurazione delle eccezioni per il Firewall

Opzione 2
Installazione con il Firewall attivato

för användare med Windows XP Service
Pack 2 installerat

Alternativ 1
A. Installera när brandväggen är av
B. Ställa in undantag för brandvägg

Alternativ 2
Installera när brandväggen är på

til brugere af Windows XP Service Pack
2

Indstilling 1
A. Installation, når firewall'en er slukket
B. Indstilling af firewall-undtagelser

Indstilling 2
Installation, når firewall'en er slukket

Optie/Opzione/Alternativ/Indstilling 1

A. Installeren wanneer uw firewall uit staat
Installazione con il Firewall disattivato
Installera när brandväggen är av
Installation, når firewall'en er slukket

1 Raadpleeg de stappen 1-8, in Draadloze PC-Link Snelle installatie.

Consultare i passaggi 1-8 come illustrato in PC LINK wireless Installazione Rapida.
Läs steg 1-8 som beskrivs i Trådlös PC länk Snabbinstallation.
Se trin 1-8 som beskrevet i Trådløs PC Link Hurtig installering for at få de seneste oplysninger.

2 Nadat u uw USB-adapter hebt aangesloten, wordt het dialoogvenster Wizard Nieuwe

hardware gevonden weergegeven. Selecteer de optie Nee, nu niet bij Windows
Update... Klik op Next.
Dopo che l'adattatore USB è stato collegato, viene visualizzata la finestra Found New
Hardware (Installazione guidata nuovo hardware.) Assicurarsi di selezionare l'opzione
per gli aggiornamenti di Windows No, not this time option for Windows Update...
( No, non adesso...). Fare clic su Next.
När du har anslutit din USB-adapter visas guiden Ny maskinvara. Se till att du väljer alter-
nativet No, not this time option for Windows Update... (Nej, inte den här gången
för...) Klicka på Next.
Når du har tilsluttet dit USB-kort, vises vinduet Ny hardware fundet: Found New Hardware. Vælg  No, not this time option for
Windows Update... (Nej, ikke nu til...). Klik på Next.

3 Het volgende dialoogvenster wordt weergegeven, selecteert u Advanced

(Geavanceerd). Klik op Next.
La finestra viene visualizzata, selezionare l'opzione per la Advanced (Avanzate.) Fare clic
su Next.
Följande fönster visas väljer du alternativet för att Advanced (det avancerade alterna-
tivet.) Klicka på Next.
Det følgende vinduet vises, skal du vælge Advanced (Avanceret). Klik på Next.

4 Wanneer het volgende dialoogvenster wordt weergegeven, selecteert u Op verwissel-

bare media zoeken (b.v. op een diskette of cd-rom). Klik op Next.
Quando la finestra viene visualizzata, selezionare l'opzione per la ricerca nelle unità
rimovibili, Search removable media (floppy, CD-ROM). -Fare clic su Next.
När följande fönster visas väljer du alternativet för att söka på flyttbara enheter : Search
removable media (diskett, CD-ROM). Klicka på Next.
Når vinduet vises, skal du vælge Søg på flytbart medie (diskette, cd-rom...): Search
removable media (floppy, CD-ROM). Klik på Next.

5 Volg de instructies op het scherm om de installatie te voltooien. (Raadpleeg de stappen

11-14, in Draadloze PC-Link Snelle installatie.)
Seguire le istruzioni sullo schermo per completare l'installazione. (Consultare i passaggi 11-14 come illustrato in PC LINK wireless
Installazione Rapida.)
Slutför installationen genom att följa instruktionerna på skärmen. (Läs steg 11-14 som beskrivs i Trådlös PC länk
Snabbinstallation.)
Følg instruktionerne på skærmen for at udføre installationen. (Se trin 11-14 som beskrevet i Trådløs PC Link Hurtig
installering)

B. Uitzonderingen voor de firewall instellen Ställa in undantag för brandvägg
Configurazione delle eccezioni per il Firewall Indstilling af firewall-undtagelser

Als u nadat u Philips Media Manager en de stuurprogramma's hebt geïnstalleerd, Windows Firewall inschakelt wordt alle
streaming tegengehouden. (CONNECTING...wordt voortdurend op het scherm weergegeven.) In dit geval moet u 2 extra program-
ma's installeren. Deze programma's "deblokkeren" Philips Media Manager van Windows Firewall en verbeteren de toegang tot
uw muziek via Philips Media Manager.
Dopo aver installato Philips Media Manager e i driver, se Windows Firewall é attivato, Firewall bloccherà lo streaming. (CON-
NECTING... scorre continuamente sul display.) Se si verifica questo problema, sarà necessario aggiungere 2 programmi. Questi program-
mi "sbloccheranno" Philips Media Manager da Windows Firewall e consentiranno di migliorare l'accesso alla musica via Philips
Media Manager.
Efter att du har installerat Philips Media Manager och drivrutinerna och Windows-brandväggen har aktiverats, blockerar brand-
väggen strömning av data. (CONNECTING ...bläddras kontinuerligt på skärmen.) Om
det händer måste du lägga till två program. Då "avblockerar" de Philips Media
Manager från Windows-brandväggen och ger bättre åtkomst till din musik via
Philips Media Manager.
Når du har installeret Philips Media Manager og driverne, og Windows Firewall
er aktiveret, spærrer firewall'en for streaming. (CONNECTING ...ruller fortløbende på
skærmen). Hvis dette skulle ske, skal du tilføje to programmer. Disse programmer vil
derefter ophæve spærringen af Philips Media Manager fra Windows Firewall og
lette adgangen til din musik via Philips Media Manager.

1 Ga naar Configuratiescherm ➜ Windows Firewall ➜ Uitzonderingen ➜

Programma toevoegen...
Andare al Pannello di controllo ➜ Windows Firewall ➜ Eccezioni ➜ Aggiungi
programma...
Öppna Kontrollpanelen ➜ Windows-brandväggen ➜ Undantag ➜ Lägg till
program...
Åbn Kontrolpanel ➜ Windows Firewall ➜ Undtagelser ➜ Tilføj program...

2 In het dialoogvenster Programma toevoegen, selecteert u Philips Media Manager

om toe te voegen. Klik op OK.
Nella finestra Aggiungi programma, quindi selezionare aggiungi Philips Media
Manager. Fare clic su OK.
I fönstret Lägg till program väljer du att lägga till Philips Media Manager. Klicka på
OK.
Vælg at tilføje Tilføj program i vinduet Philips Media Manager Klik på OK.

3 Ga naar Configuratiescherm ➜ Windows Firewall ➜ Uitzonderingen ➜

Programma toevoegen...
Andare al Pannello di controllo ➜ Windows Firewall ➜ Eccezioni ➜ Aggiungi
programma...
Öppna Kontrollpanelen ➜ Windows-brandväggen ➜ Undantag ➜ Lägg till program...
Åbn Kontrolpanel ➜ Windows Firewall ➜ Undtagelser ➜ Tilføj program...

4 In het dialoogvenster Programma toevoegen, selecteert u WLANUtility om toe te

voegen. Klik op OK.
Nella finestra Aggiungi programma, quindi selezionare aggiungi WLANUtility. Fare clic
su OK.
I fönstret Lägg till program väljer du att lägga till WLANUtility. Klicka på OK.
Vælg at tilføje Tilføj program i vinduet WLANUtility. Klik på OK.

5 Volg de instructies op het scherm om de installatie te voltooien.

Seguire le istruzioni sullo schermo per completare l'installazione.
Slutför installationen genom att följa instruktionerna på skärmen.
Følg instruktionerne på skærmen for at udføre installationen.

Optie/Opzione/Alternativ/Indstilling 2

Installeren wanneer uw firewall aan staat 
Installazione con il Firewall attivato
Installera när brandväggen är på
Installation, når firewall'en er tændt

1 Raadpleeg de stappen 1-8, in Draadloze PC-Link Snelle installatie.

Consultare i passaggi 1-8 come illustrato in PC LINK wireless Installazione Rapida.
Läs steg 1-8 som beskrivs i Trådlös PC länk Snabbinstallation.
Se trin 1-8 som beskrevet i Trådløs PC Link Hurtig installering.

2 Tijdens de installatie van Philips Media Manager wordt de volgende Windows-

beveilingswaarschuwing weergegeven. Klik op Unblock (deblokkeren).
Durante l'installazione di Philips Media Manager viene visualizzata la finestra Avviso
di protezione Windows. Fare clic su Unblock (Sblocchare.)
Under installationen av Philips Media Manager visas följande säkerhetsvarning från
Windows. Klicka på avblockerar, Unblock.
Under installation af Philips Media Manager vises vinduet Windows-sikkerhed-
sadvarsel. Klik på Unblock.

Opmerking: LaunchAnywhere GUI hoort bij programma Philips Media Manager.
Nota: LaunchAnywhere GUI fa parte del programma Philips Media Manager.
Observera: LaunchAnywhere GUI ingår i programmet Philips Media Manager.
Bemærk: LaunchAnywhere GUI er en del af programmet Philips Media Manager.

3 Raadpleeg de stappen 1-8,Optie 1, Deel A.

Consultare i passaggi 2-4, Opzione 1, Parte A.
Läs steg 2-4, Alternativ 1, Del A.
Se trin 2-4, Indstilling 1, Del A.

4 Wanneer het volgende dialoogvenster wordt weergegeven, klik op Unblock.

Quando la finestra viene visualizzata, fare clic su Sblocchare.
När följande fönster visas säkerhetsvarning från Windows, Klicka på Unblock.
Når følgende vinduet Windows-sikkerhedsadvarsel vises, klik på Unblock.

5 Volg de instructies op het scherm om de installatie te voltooien. (Raadpleeg de stappen

11-14, in Draadloze PC-Link Snelle installatie.)
Seguire le istruzioni sullo schermo per completare l'installazione. (Consultare i passaggi 11-14 come illustrato in PC LINK wireless
Installazione Rapida.)
Slutför installationen genom att följa instruktionerna på skärmen. (Läs steg 11-14 som beskrivs i Trådlös PC länk
Snabbinstallation.)
Følg instruktionerne på skærmen for at udføre installationen. (Se trin 11-14 som beskrevet i Trådløs PC Link Hurtig
installering)

Draadloze PC-Link Snelle installatie
PC LINK wireless Installazione Rapida
Trådlös PC länk Snabbinstallation
Trådløs PC Link Hurtig installering

BELANGRIJK !
• Sluit de draadloze USB-adapter niet meteen aan! Tijdens

de installatieprocedure wordt u gevraagd hem aan te
sluiten.

• Sluit alle internet-aansluitings en toepassingen vóór de

installatie op software.

IMPORTANTE !
• Non collegare immediatamente l’adattatore USB wire-

less! Viene chiesto di collegarlo durante il processo di
installazione.

• Chiudere tutte le collegamenti Internet e le applicazioni
prima di installare di software.

VIKTIGT !
• Anslut inte den trådlösa USB-adaptern genast! Under

installationsprocessen uppmanas du att ansluta den.
• Stäng alla internet-anslutningen och program innan du

installerar program.

VIGTIGT !
• Tilslut ikke den trådløse USB-adapter med det samme!

Under installeringen vil du blive bedt om at tilslutte den.
• Luk alle internet-forbindelsen og programmer før soft-

ware-installationsprocessen.

IMPORTANT! 
• Do not connect the wireless USB adapter immediately!

You will be asked during the installation process to con-
nect it.

• Please close all internet connections and programs run-

ning on your PC before starting installation.

IMPORTANT! 
• Ne connectez pas l’adaptateur USB sans fil tout de suite

! Il vous sera demandé de le connecter pendant le
processus d’installation.

• Fermez toutes les connexions à Internet et les applica-
tions avant l'installation de logiciel.

¡IMPORTANTE !
• ¡No conecte el adaptador USB inmediatamente! Se le

pedirá que lo conecte durante el proceso de instalación.
• Cierre todas las conexións a Internet y las aplicaciones

antes el proceso de instalación del software.

WICHTIG !
• USB-Funkadapter nicht sofort anstecken!! Sie werden

während der Installation aufgefordert, diesen
anzuschließen.

• Schließen Sie alle Internet-Verbindungs und
Anwendungen bevor Sie das software installieren.
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Windows XP Service Pack 2 -käyttäjille

Vaihtoehto 1
A.Asentaminen, kun palomuuri on poistettu käytöstä
B. Palomuuripoikkeusten määrittäminen

Vaihtoehto 2
Asentaminen, kun palomuuri on käytössä

para usuários do Windows XP Service
Pack 2

Opção 1
A. Instalação quando o Firewall está desligado
B. Configuração das exceções do Firewall

Opção 2
Instalação quando o Firewall está ligado

�	� 
����
� Windows XP Service Pack
2

��	���� 1
A. ����������� ���� �� �
�
�� ���������� 
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�����	�����
B. ����	�� 
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��	���� 2
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dla użytkowników systemu Windows XP
z dodatkiem Service Pack 2

Opcja 1
A. Instalacja, gdy zapora firewall jest wyłączona
B. Ustawienie wyjątków w zaporze firewall

Opcja 2
Instalacja, gdy zapora firewall jest włączona

Vaihtoehto/Opção/��	����/Opcja 1

A. Asentaminen, kun palomuuri on poistettu käytöstä
Instalação quando o Firewall está desligado
����������� ���� �� �
�
�� ���������� 
���	 
�
�����	�����

Instalacja, gdy zapora firewall jest włączona

1 Jos haluat lisätietoja, katso levykelkkoihin 1-8,vaiheet Langaton PC Linkki Pika-asennus.

Veja as etapas 1-8 conforme aparecem em Ligação sem fios ao PC Instalação rápida.
��������� 	�� ������ 1-8 
��
 ������������� 	�� �������� PC Link !������ 
����������.
Należy zapoznać się z informacjami zawartymi w pkt. 1-8, w Bezprzewodowe łącze PC Link Szybka instalacja.

2 Kun kytket USB-sovittimen, Found New Hardware (Ohjattu uuden laitteiston asennus)

-ikkuna tulee näkyviin. Muista No, not this time option for Windows Update...(jät-
tää tällä kertaa asentamatta...). Klikkaa Next.
Após você conectar o adaptador USB, a janela Assistente para adicionar novo
hardware aparecerá. Selecione a opção No, not this time option for Windows
Update...(Não, não desta vez para a atualização do Windows...) Faça clique em Next.
���� 	����	��� ��� ���	������� USB, ����������� �� �������� Found New
Hardware Wizard ("�����
 ���� �#���� $�	���). ���	�� ��� ������� No,
not this time (%
	 �$�� �� &���) �	� ��������� ��� Windows...����� ����
��	 Next.
Po podłączeniu karty sieciowej USB zostanie wyświetlone okno dialogowe Found New Hardware (Kreator znajdowania nowego
sprzętu.) Wybierz opcję No, not this time option for Windows Update... (Nie, nie tym razem, aby nie łączyć się z...) Kliknij Next.

3 Seuraava ikkuna tulee näkyviin, muista valita asetus Advanced (Lisäasetukset). Klikkaa

Next.
Aparece a seguinte janela. Selecione a opção Advanced (Avançado). Faça clique em
Next.
!�����	��� �� ��������, ������	�� �� ���	��� ��� ������� Advanced ("��
���#��������
). ����� ���� ��	 Next.
Wyświetleniu okna dialogowego wybierz opcję Advanced (Zaawansowane.) Kliknij
Next.

4 Kun seuraava ikkuna tulee näkyviin, muista valita asetus Search removable media

(floppy, CD-ROM) -Etsi siirrettävistä tietovälineistä (levyke, CD-asema). Klikkaa Next.
Quando a seguinte janela aparecer, selecione a opção Pesquisar mídia removível (dis-
quete, CD-ROM): Search removable media (floppy, CD-ROM). Faça clique em
Next.
$��� ������	��� �� ��������, ������	�� �� ���	��� ��� ������� Search remov-
able media (floppy, CD-ROM) ((�������	� ��� ����������� ��	� (��	����, CD-
ROM)). ����� ���� ��	 Next.
Po wyświetleniu okna dialogowego wybierz opcję Przeszukaj nośniki wymienne (dyskietka,
dysk CD-ROM): Search removable media (floppy, CD-ROM). Kliknij Next.

5 Viimeistele asennus noudattamalla näytön ohjeita. (Jos haluat lisätietoja, katso levykelkkoihin 11-14,vaiheet Langaton PC Linkki

Pika-asennus).
Siga as instruções na tela para concluir a instalação. (Veja as etapas 11-14 conforme aparecem em Ligação sem fios ao PC
Instalação rápida.)
��������	�� ��
 ������
 	��� ��
�� ��� �� �������%	��� ��� ������	��	�. (��������� 	�� ������ 11-14 
��

������������� 	�� �������� PC Link !������ 
����������.)
Postępuj zgodnie z informacjami wyświetlanymi na ekranie, aby zakończyć instalację.(Należy zapoznać się z informacjami zawartymi w
pkt. 11-14, w Bezprzewodowe łącze PC Link Szybka instalacja.)

B. Palomuuripoikkeusten määrittäminen ����	�� 
��	���
�� �	� �� �
�
�� ����������

Configuração das exceções do Firewall Ustawienie wyjątków w zaporze firewall

Kun Philips Media Manager ja ohjaimet on asennettu, palomuuri estää streaming-toiminnon Windows-palomuurin ollessa
käytössä. (CONNECTING ...selautuu jatkuvasti näytössä.) Jos näin käy, sinun on lisättävä kaksi ohjelmaa. Nämä sitten purkavat ohjelman
Philips Media Manager kohteesta Windows-palomuurin, jolloin musiikin käyttäminen kohteen Philips Media Manager avulla
helpottuu.
Após a instalação de Philips Media Manager e dos drivers, quando o Firewall do Windows estiver ativado, o Firewall bloqueará o
fluxo. (CONNECTING ...rola continuamente na tela.) Se isso acontecer, você precisará adicionar dois programas. Estes "desbloquearão"
Philips Media Manager de Firewall do Windows e ajudarão a melhorar o acesso a sua música via Philips Media Manager.
&��� ��� ������	��	� ��� Philips Media Manager ��� ��� ������������ �����	�
, 
��� ������������� �� �
�
��
���������� ��� Windows �� '��#�
 ���	��	��
 �� ��������� �� ��� ���������. (CONNECTING ...�������������
	���#%
 ����	� 	��� ��
��.) �� 	��*�� ���� ������, �� #����	��� ��
���	��	��� 2 �����������. ���� �� "������������" �� Philips Media
Manager ��
 �
�
�� ���������� ��� Windows ��� �� *����%	��� ���
��
	*�	� 	�� ���	��� 	�
 ��	� Philips Media Manager.
Jeśli po zainstalowaniu Philips Media Manager i sterowników zostanie uaktywniona
zapora firewall systemu Windows, strumieniowe przesyłanie danych będzie
blokowane. (Na ekranie będzie nieprzerwanie wyświetlane CONNECTING ...).W
takim przypadku należy dodać 2 programy. Umożliwią one "odblokowanie" Philips
Media Manager w zapora firewall systemu Windows i poprawią dostęp do
muzyki przez Philips Media Manager.

1 Valitse Ohjauspaneeli ➜ Windows-palomuurin ➜ Poikkeukset ➜ Ohjelman

lisääminen...
Insira seu Painel de controle ➜ Firewall do Windows ➜ Exceções ➜

Adicionar programa...
!�	������� �� Control Panel (������� 
���
�$) ➜ �
�
�� ���������� ���
Windows ➜ Exceptions (���	���
	�) ➜ Add Program (��������
������������)...
Wybierz następujące opcje: Panel sterowania ➜ zapora firewall systemu Windows
➜ Wyjątki ➜ Dodaj program...

2 Lisää Ohjelman lisääminen -ikkunassa Philips Media Manager. Klikkaa OK.

Na janela Adicionar programa, selecione para adicionar Philips Media Manager. Faça
clique em OK.
-�� �������� Add Program, �������� ���	���� Philips Media Manager. �����
���� ��	 OK.
W oknie dialogowym Dodaj program wybierz Philips Media Manager. Kliknij OK.

3 Valitse Ohjauspaneeli ➜ Windows-palomuurin ➜ Poikkeukset ➜ Ohjelman

lisääminen...
Insira seu Painel de controle ➜ Firewall do Windows ➜ Exceções ➜ Adicionar
programa...
!�	������� �� Control Panel (������� 
���
�$) ➜ �
�
�� ���������� ���
Windows ➜ Exceptions (���	���
	�) ➜ Add Program (��������
������������)...
Wybierz następujące opcje: Panel sterowania ➜ zapora firewall systemu Windows ➜

Wyjątki ➜ Dodaj program...

4 Lisää Ohjelman lisääminen -ikkunassa WLANUtility. Klikkaa OK.

Na janela Adicionar programa, selecione para adicionar WLANUtility. Faça clique em OK.
-�� �������� Add Program, �������� ���	���� WLANUtility. ����� ���� ��	 OK.

W oknie dialogowym Dodaj program wybierz WLANUtility. Kliknij OK.

5 Viimeistele asennus noudattamalla näytön ohjeita.

Siga as instruções na tela para concluir a instalação.
��������	�� ��
 ������
 	��� ��
�� ��� �� �������%	��� ��� ������	��	�.
Postępuj zgodnie z informacjami wyświetlanymi na ekranie, aby zakończyć instalację.

Vaihtoehto/Opção/��	����/Opcja 2

Asentaminen, kun palomuuri on käytössä
Instalação quando o Firewall está ligado
����������� ���� �� �
�
�� ���������� 
���	 
�
�����	�����

Instalacja, gdy zapora firewall jest włączona

1 Jos haluat lisätietoja, katso levykelkkoihin 1-8,vaiheet Langaton PC Linkki Pika-asennus.

Veja as etapas 1-8 conforme aparecem em Ligação sem fios ao PC Instalação rápida.
��������� 	�� ������ 1-8 
��
 ������������� 	�� �������� PC Link !������ 
����������.
Należy zapoznać się z informacjami zawartymi w pkt. 1-8, w Bezprzewodowe łącze PC Link Szybka instalacja.

2 Kun Philips Media Manager asennetaan, Windows Security Alert (Windowsin

suojaushälytys) -ikkuna tulee näkyviin. Klikkaa Unblock (purkavat).
Durante a instalação de Philips Media Manager, a janela Alerta de segurança do
Windows aparecerá. Faça clique em Unblock (desbloquearão).
���� ��� ������	��	� ��� Philips Media Manager ����������� �� ��������
Windows Security Alert (/����������	� �	������
 ��� Windows). ����� ����
��	 Unblock (������������).
Podczas instalacji Philips Media Manager zostanie wyświetlone okno dialogowe
Windows Security Alert (Alarm zabezpieczeń systemu Windows.) Kliknij Unblock
(odblokowanie).

Huomio: LaunchAnywhere GUI on osa ohjelmaa Philips Media Manager.
Nota: LaunchAnywhere GUI é parte do programa Philips Media Manager.
��������: LaunchAnywhere GUI ����� ����
 ��� �����������
 Philips Media Manager.
Uwaga: LaunchAnywhere GUI jest częścią programu Philips Media Manager.

3 Jos haluat lisätietoja, katso levykelkkoihin 2-4, Vaihtoehto 1, Osa A.

Veja as etapas 1-8, Opção 1, Parte A.
��������� 	�� ������ 2-4, ��	���� 1, '���� �.
Należy zapoznać się z informacjami zawartymi w pkt. 2-4, w Opcja 1, Część A.

4 Kun ikkuna tulee Windows Security Alert näkyviin, klikkaa Unblock.

Quando a seguinte janela Alerta de segurança do Windows aparecer, faça clique
em Unblock.
$��� ������	��� �� �������� Windows Security Alert, ����� ���� ��	
Unblock.
Po wyświetleniu okna dialogowego Windows Security Alert, kliknij OK.

5 Viimeistele asennus noudattamalla näytön ohjeita. (Jos haluat lisätietoja, katso

levykelkkoihin 11-14,vaiheet Langaton PC Linkki Pika-asennus).
Siga as instruções na tela para concluir a instalação. (Veja as etapas 11-14 conforme aparecem em Ligação sem fios ao PC
Instalação rápida.)
��������	�� ��
 ������
 	��� ��
�� ��� �� �������%	��� ��� ������	��	�. (��������� 	�� ������ 11-14 
��

������������� 	�� �������� PC Link !������ 
����������.)
Postępuj zgodnie z informacjami wyświetlanymi na ekranie, aby zakończyć instalację.(Należy zapoznać się z informacjami zawartymi w
pkt. 11-14, w Bezprzewodowe łącze PC Link Szybka instalacja.)

Langaton PC Linkki Pika-asennus
Ligação sem fios ao PC Instalação rápida
�������� PC Link !������ 
����������
Bezprzewodowe łącze PC Link Szybka instalacja
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Вариант 1
A. Установка при отключенном брандмауэре выкл.
B. Настройка исключений для брандмауэра.

Вариант 2
Установка при отключенном брандмауэре выкл.

pro uživatele servisního balíčku
Windows XP Service Pack 2

Možnost 1
A. Instalace s bránou Firewall vypnutou
B. Nastavení výjimek brány Firewall

Možnost 2
Instalace s bránou Firewall zapnutou

pre používateľov servisného balíka č. 2
systému Windows XP

Možnosť č. 1
A.Talácia pri vypnutom Firewalle
B.Tavenie výnimiek Firewallu

Možnosť č. 2
Talácia pri vypnutom Firewalle

Windows XP Service Pack 2 fel-
használók számára

Opció 1
A.Telepítés ha a Tűzfal állapota kikapcsolt
B.Tűzfalvédelem beállítása

Opció 2
Telepítés ha a Tűzfal állapota kikapcsolt

Вариант/Možnost/Možnosť č./Opció 1

A. Установка при отключенном брандмауэре вкл.
Instalace s bránou Firewall vypnutou
Talácia pri zapnutom Firewalle
Telepítés ha a Tűzfal állapota bekapcsolt

1 Обратитесь к шагам 1-8 как указано в Беспроволочная компьютерная цепь Быстрая установка.

Řiďte se kroky 1-8 jak jsou uvedeny v Vezeték nélküli PC kapcsolat Gyors telepítés.
Sa obráťte na kroky 1-8, tak ako je to určené v Bezdrátové připojení k PC Rychlá instalace.
Tekintse át a lépéseket 1-8 ahogy a Bezdrôtové pripojenie k PC Rýchla inštalácia.

2 После подключения адаптера USB отобразится окно Found New Hardware

Wizard (Найти нового мастера аппаратного обеспечения.)  Убедитесь, что был
выбран No, not this time... (No, другого варианта обновления Windows...). Нажмите
на Next.
Po zapojení vašeho adaptéru USB, se zobrazí okno průvodce Found New Hardware
(Nalezen nový hardware). Je důležité, No, not this time option for Windows
Update abyste při aktualizaci Windows zvolili možnost Provést aktualizaci později...
Klikněte na Next.
Po pripojení USB adaptéru sa objaví okno Found New Hardware Wizard
(Sprievodca pridaním nového hardvéru). Presvedčte sa, že ste pre aktualizáciu systému
Windows vybrali možnosť No, not this time (Tentokrát nie)... Kliknete na Next.
Miután csatlakoztatta az USB adaptert, a Found New Hardware (Új hardver varázsló) ablak jelenik meg. Győződjön meg róla, hogy a
No, not this time option for Windows Update... (Más alkalommal lehetőséget választja ki a Windows frissítése párbeszédpanel-
ban...) Kattintson a Next gombra.

3 Следующего окна, убедитесь что был выбран пункт Advanced (Дополнительные

параметры.) Нажмите на Next.
Otevře následující okno, je důležité, abyste zvolili možnost Advanced (Rozšířené
možnosti). Klikněte na Next.
Sa objaví nasledujúce okno tak sa presvedčte, že ste vybrali položku Advanced
(Rozšírené možnosti.) Kliknete na Next.
A következő ablak jelenik meg, győződjön meg arról, hogy az Advanced (Haladó)
lehetőséget választja. Kattintson a Next gombra.

4 При отображении следующего окна убедитесь что был выбран пункт Поиск на

сменных носителях (дискетах, компакт-дисках...): Search removable media.
Нажмите на Next.
Pokud se otevře následující okno, je důležité, abyste zvolili možnost Vyhledat odnímatelná
média (disketa, CD-ROM): Search removable media (floppy, CD-ROM). Klikněte
na Next.
Keď sa objaví nasledujúce okno, tak sa presvedčte, že ste vybrali položku Vyhľadať
výmenné médiá) (disketová mechanika, CD-ROM: Search removable media. Kliknete
na Next.
Amikor következő ablak jelenik meg. Győződjön meg arról, hogy az Új cserélhető média
keresése menüpontban a, Search removable media (floppy, CD-ROM) lehetőséget választja. Kattintson a Next gombra.

5 Для завершения установки следуйте инструкциям экранного меню. (Обратитесь к шагам 11-14 как указано в

Беспроволочная компьютерная цепь Быстрая установка.)
Dokončete instalaci podle zobrazených pokynů. (Řiďte se kroky 11-14 jak jsou uvedeny v Vezeték nélküli PC kapcsolat Gyors
telepítés.)
Na dokončenie inštalácie postupujte podľa pokynov na obrazovke. (Sa obráťte na kroky 11-14, tak ako je to určené v Bezdrátové
připojení k PC Rychlá instalace.)
A telepítés befejezéséhez kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat. (Tekintse át a lépéseket 11-14 ahogy a Bezdrôtové pripo-
jenie k PC Rýchla inštalácia.)

B. Настройка исключений для брандмауэра Tavenie výnimiek Firewallu
Nastavení výjimek brány Firewall Tűzfalvédelem beállítása

После установки Philips Media Manager и драйверов, при активизации пункта Брандмауэр Windows, брандмауэр
блокирует передачу потока (CONNECTING ...постоянно просматривайте на дисплее.) Если это происходит, необходимо
добавить 2 программы. Таким образом будет снята  "блокировка" Philips Media Manager с Брандмауэр Windows и
обеспечен улучшенный доступ к музыке через Philips Media Manager.
Když se brána Windows Firewall po instalaci Philips Media Manager a vašich ovladačů aktivuje, zablokuje streaming. (CON-
NECTING ...přechází postupně na displeji.) Pokud k tomu dojde, bude třeba přidat 2 programy.Tyto následně "odblokují" Philips
Media Manager z Firewall a pomohou zlepšit přístup k vaší hudbě přes Philips Media Manager.
Po inštalácii Philips Media Manager a ovládačov sa pri spustení Firewallu systému Windows zablokuje tok údajov. (Na obra-
zovke sa nepretržite posúva CONNECTING...) Ak sa toto stane, budete musieť pridať dva programy.Tieto potom "odomknú" Philips
Media Manager z Firewallu, čo pomôže zlepšiť prístup k hudbe cez Philips
Media Manager.
Philips Media Manager és a meghajtók telepítése után, amikor a Windows
Firewall (Tűzfal) már be lett kapcsolva a Tűzfal leállítja azáramlást. (CONNECTING...
a képernyőn folyamatosan ugrál.) Amennyiben ez történik, további két programot kell
telepítenie. Ezek ekkor "feloldják a letiltást" Philips Media Manager a Tűzfal-ból, és
segítik elérni zeneszámait a PC Link és Philips Media Manager keresztül.

1 Перейдите на Панель управления ➜ Брандмауэр Windows ➜

Исключения ➜ Добавить программу...
Otevřete nabídku Ovládací panel ➜ Windows Firewall ➜ Výjimky ➜ Přidat
program...
Vstúpte do Control Panel (Ovládacieho panelu) ➜ Firewallu systému Windows
➜ Exceptions (Výnimky) ➜ Add Program (Pridanie alebo odstránenie)...
Írja be: Indítópult ➜ Windows Firewall ➜ Kivételek ➜ Program hoz-
záadása...

2 В окне Добавить программу выберите Добавить Philips Media Manager. Нажмите

на OK.
V okně Přidat program zvolte přidání Philips Media Manager. Klikněte na OK.
V Add Program okne vyberte položku Add (Pridať) Philips Media Manager. Kliknete
na OK.
Az Program hozzáadása... ablakban, jelölje ki, hogy hozzáadhassa Philips Media
Manager. Kattintson a OK gombra.

3 Перейдите на Панель управления ➜ Брандмауэр Windows ➜ Исключения ➜

Добавить программу...
Otevřete nabídku Ovládací panel ➜ Windows Firewall ➜ Výjimky ➜ Přidat pro-
gram...
Vstúpte do Control Panel (Ovládacieho panelu) ➜ Firewallu systému Windows ➜

Exceptions (Výnimky) ➜ Add Program (Pridanie alebo odstránenie)...
Írja be: Indítópult ➜ Windows Firewall ➜ Kivételek ➜ Program hozzáadása...

4 В окне Добавить программу выберите Добавить WLANUtility. Нажмите на OK.

V okně Přidat program zvolte přidání WLANUtility. Klikněte na OK.
V Add Program okne vyberte položku Add (Pridať) WLANUtility. Kliknete na OK.
Az Program hozzáadása... ablakban, jelölje ki, hogy hozzáadhassa WLANUtility.
Kattintson a OK gombra.

5 Для завершения установки следуйте инструкциям экранного меню.

Dokončete instalaci podle zobrazených pokynů.
Na dokončenie inštalácie postupujte podľa pokynov na obrazovke.
A telepítés befejezéséhez kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat.

Вариант/Možnost/Možnosť č./Opció 2

Установка при отключенном брандмауэре вкл.
Instalace s bránou Firewall zapnutou
Talácia pri zapnutom Firewalle
Telepítés ha a Tűzfal állapota bekapcsolt

1 Обратитесь к шагам 1-8 как указано в Беспроволочная компьютерная цепь Быстрая установка.

Řiďte se kroky 1-8 jak jsou uvedeny v Vezeték nélküli PC kapcsolat Gyors telepítés.
Sa obráťte na kroky 1-8, tak ako je to určené v Bezdrátové připojení k PC Rychlá instalace.
Tekintse át a lépéseket 1-8 ahogy a Bezdrôtové pripojenie k PC Rýchla inštalácia.

2 При установке Philips Media Manager отобразится следующее окно Windows

Security Alert (Оповещение безопасности Windows.) Нажмите на Unblock
(блокировка).
Během instalace Philips Media Manager se zobrazí okno následující Windows
Security Alert (Bezpečnostní hlášení systému Windows). Klikněte na Unblock
(odblokují).
Počas inštalácie Philips Media Manager sa zobrazí nasledujúce okno Windows
Security Alert (bezpečnostného upozornenia systému Windows.) Kliknete na
Unblock (odomknú).
Philips Media Manager telepítése közben a következő Windows Security Alert
(biztonsági figyelmeztetés) ablak jelenik meg. Kattintson a Unblock ("feloldják a letiltást")
gombra.

ПРИМЕЧАНИЕ: LaunchAnywhere GUI является частью Philips Media Manager программы.
Poznámka: LaunchAnywhere GUI je součástí programu Philips Media Manager.
Poznámka: LaunchAnywhere GUI je súčasťou programu Philips Media Manager.
Megjegyzés: LaunchAnywhere GUI része az Philips Media Manager programnak.

3 Обратитесь к шагам 2-4 как указано в Вариант 1, Часть A.

Řiďte se kroky 2-4, Možnost 1, Část A.
Sa obráťte na kroky 2-4, Možnosť č. 1, Časť A.
Tekintse át a lépéseket 2-4, 1 opció, "A" rész.

4 При отображении следующего окна Windows Security Alert, нажмите на

Unblock.
Pokud se otevře následující Windows Security Alert okno, klikněte na Unblock.
Keď sa objaví nasledujúce okno Windows Security Alert, kliknete na Unblock.
Amikor a Windows Security Alert ablak jelenik meg, kattintson a Unblock gombra.

5 Для завершения установки следуйте инструкциям экранного меню. (Обратитесь к шагам 11-14 как указано в

Беспроволочная компьютерная цепь Быстрая установка.)
Dokončete instalaci podle zobrazených pokynů. (Řiďte se kroky 11-14 jak jsou uvedeny v Vezeték nélküli PC kapcsolat Gyors
telepítés.)
Na dokončenie inštalácie postupujte podľa pokynov na obrazovke. (Sa obráťte na kroky 11-14, tak ako je to určené v Bezdrátové
připojení k PC Rychlá instalace.)
A telepítés befejezéséhez kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat. (Tekintse át a lépéseket 11-14 ahogy a Bezdrôtové pripo-
jenie k PC Rýchla inštalácia.)

Беспроволочная компьютерная цепь Быстрая установка
Vezeték nélküli PC kapcsolat Gyors telepítés
Bezdrátové připojení k PC Rychlá instalace
Bezdrôtové pripojenie k PC Rýchla inštalácia

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ!
• Не подключайте беспроволочный адаптер USB сразу

же! В ходе процесса установки вы получите
сообщение о том, когда его следует подключить.

• Закройте все Интернет-соединения и припожения

перед установку.

FONTOS!
• Ne csatlakoztassa azonnal a vezeték nélküli USB

adaptert! A telepítési folyamat során felszólítást kap
majd a csatlakoztatás elvégzésére.

• Zárja be az összes Internet csatlakozás a alkalmazást
előtt telepítésének.

DŮLEŽITÉ!
• Nepřipojujte okamžitě bezdrátový adaptér USB! Během

instalačního postupu budete vyzváni na jeho připojení.
• Ukončete všechny připojení internetového a aplikace

před spusťte instalaci.

DÔLEŽITÉ!
• Nepripojujte okamžite bezdrôtový adaptér USB! Počas

inštalačného postupu budete vyzvaní na jeho pripojenie.
• Zatvorte všetky internetového pripojenia a aplikácie

pred inštaláciu.

TÄRKEÄÄ !
• Älä liitä langatonta USB adapteria välittömästi!

Asennuksen yhteydessä sinua pyydetään liittämään se.
• Sulje kaikki ennen Internet-yhteyden ja sovellukset päivi-

tysten.

IMPORTANTE!
• Não ligue imediatamente o adaptador USB sem fios!

Durante o processo de instalação, ser-lhe-á pedido para
o ligar.

• Feche todas as Internet ligaçãoes e as aplicações antes
de instalação do software.

�	
��
���!
• ¡
� �������� ������ ��� �������� ����������� USB!

�� ��� ������� �� ��� ��������� "��# �� �$��$"����
��"��#������.

• �%����� &%�� �$� �������� ��� Internet "�$ �'�������
������ ��� ��"��#������.

WAŻNE!
• Nie wolno od razu podłączać adaptera USB! Program

poprosi o dokonanie tego później podczas procesu instalacji.
• Zamknij wszystkie połączenia z Internetem I aplikacje

przed proces instalacji.
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